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Exzenter 9mm Hub

DA9



Generelle Hinweise & Symbole


Sicherheits- und Warnhinweise


• Tragen Sie stets geeignete Sicherheitsausrüstung, wie Augenschutz, Atemschutz, 
Handschuhe und Gehörschutz.


• Benutzen Sie nur Zubehör welches vom Hersteller für diese Maschine frei gegeben wurde.

• Diese Maschine darf nicht für andere Zwecke als den oben beschriebenen eingesetzt 

werden.

• Andere Stützteller, die andere Größen, Gewichte etc. aufweisen, als der mitgelieferte, gilt es 

gesondert auf die Funktion durch den Hersteller zu prüfen.
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Lesen Sie diese Bedienungsanleitung gut durch, bevor Sie die Poliermaschine 
benutzen.

Beim Gebrauch des Elektrowerkzeugs immer einen geeigneten Schutz tragen. 
Dazu gehören Augenschutz, Atemschutz, Handschuhe und Gehörschutz. 
 
 
 
 

 

Klasse II Symbol 
Dieses Elektrowerkzeug hat eine doppelt isolierte Schnur.

Gefahrenhinweis: Verletzungsgefahr und Gefahr der Beschädigung des Geräts.

Entsorgen Sie diesen Artikel nicht im Hausmüll, sondern bringen Sie ihn zurück 
in den Laden oder in Ihre örtliche Recyclingstation.

CE Kennzeichnung

Dieses Elektrowerkzeug entspricht den einschlägigen Sicherheitsnormen.



Technische Spezifikationen


Übersicht der Einzelteile


1. EIN/AUS Schalter

2. Geschwindigkeitsregelung

3. Netzkabel

4. Griff

5. Stützteller

6. Montageschraube     

für Bügelgriff


Modell CW-DA9

Leistungsaufnahme 700W

Hub 9mm

Drehgeschwindigkeit 2000-6400/min

Gewicht 2,4kg

Betriebsspannung 230V / 50Hz

Sicherheitsklasse Class II
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Lieferumfang


1 x chemicalworkz DA9 Exzenter Poliermaschine

1 x Klett-Stützteller 125mm (vormontiert)

1 x Klett-Stützteller 75mm

1 x Set Ersatzkohlen

1 x U-Form Bügelgriff (montierbar)

1 x Sechskantschlüssel zum Griffwechsel

1 x Tragetasche 

1 x Bedienungsanleitung


Hinweise zur Wartung und Instandhaltung


Lagern Sie die Maschine ausschließlich an trockenen und staubfreien Plätzen. 
Verstauen Sie die Maschine nach Möglichkeit immer in einer Tasche oder dem 
beiliegenden Karton. Die Maschine darf nicht mit Wasser in Verbindung kommen. 
Die Maschine vor schweren Verunreinigungen durch Polierreste oder Öl schützen. 
Die Reinigung sollte nur oberflächlich mit einem angefeuchteten Tuch erfolgen. 

Die Maschine nie mit zu viel Druck betreiben. Hoher Druck erhöht die 
Geschwindigkeit beim Abtragen einer Lackierung und belastet den Motor. 

Die Poliermaschine ist für grobe Schleifarbeiten nicht geeignet.


Hinweise zur Entsorgung


Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht über 
den Hausmüll entsorgt werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige 
Materialien, die einer Wiederverwertung zugeführt werden sollten und um der 
Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 
Müllbeseitigung zu schaden. Bitte entsorgen Sie Altgeräte deshalb über geeignete 

Sammelsysteme oder senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die Stelle, bei der 
Sie es gekauft haben. Diese wird dann das Gerät der stofflichen Verwertung 
zuführen.
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Anwendung


1. Auspacken & Kontrollieren


Kontrollieren Sie den gesamten Lieferumfang auf seine Funktionsfähigkeit und 
Vollständigkeit. Spätere Reklamationen werden nicht anerkannt. 

Für die besten Ergebnisse sollte die Oberfläche frei von Staub sein. Nutzen Sie nur 
saubere und staubfreie Polierpads. 


2. Montage/Demontage des Stütztellers auf der Maschine


Stützteller mit der Hand festhalten und mit dem Schraubenschlüssel anziehen 
oder lösen.


3. Montage/Demontage des Polierpads 


Drücken Sie das Pad mit der Klettseite gleichmäßig auf den Stützteller. Durch 
kleine Bewegungen den Halt des Pads testen. 


4. Inbetriebnahme der Poliermaschine


Die Maschine über den Schalter Ein (I) einschalten. Lassen Sie den Schalter für den 
Dauerbetrieb einrasten. Schalten Sie die Maschine nur ein, wenn Sie sich mit 
geeigneter Politur und Polierschwamm auf der Lackoberfläche befindet. Stellen 
Sie sicher, dass die Drehzahl auf den kleinsten Wert eingestellt ist. Die Drehzahl 
der Maschine ist von der Nutzung abhängig und von 2.000 bis 6.400 
Umdrehungen / min einstellbar. Die Einstellung ist von Stufe MIN bis Stufe 6 
möglich (je Stufe ca. 1000 Umdrehungen). Innerhalb dieses Bereichs können Sie 
stufenlos die Geschwindigkeit anpassen. Diese Einstellung finden Sie am hinteren 
Rad an der Maschine. 


4. Hinweise zum Polieren 


Achten Sie stets auf die Herstellerangaben einer Politur. Passen Sie den Druck 
stets den Gegebenheiten an, um Schäden zu vermeiden. Nutzen Sie für die 

jeweilige Politur immer ein geeignetes Polierpad. 
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SUPPORT


Dukano GbR

Wiesenweg 23

36179 Bebra


Kontakt:


Telefon: 		 +49 (0) 66 22 - 9 33 97 20   (Mo. bis Fr. 8:30 - 16:00 Uhr)


E-Mail: 	 	 info@dukano.de

Web: 	 	 www.chemicalworkz.de


Problemlösungen:


Mögliche Ursachen Mögliche Lösung

Maschine startet nicht

1. Stromkabel nicht 
eingesteckt


2. Kein Strom aus der 
Steckdose verfügbar


3. Hitzeschutz der 
Maschine ist 
angegangen


4. Interner Schaden oder 
Verschleiß (Kohlebürsten 
oder Schalter)

1. Prüfen Sie, ob das Kabel 
der Maschine 
eingesteckt ist.


2. Stöpseln Sie das Gerät 
aus der Steckdose aus. 
Überprüfen Sie, ob die 
Sicherung der Steckdose 
rausgeflogen ist. Ist dies 
der Fall, überprüfen Sie, 
ob die Steckdose die 
benötigte Kapazität 
aufweist. Ist dies nicht 
der Fall, kontaktieren Sie 
einen Elektriker. 


3. Schalten Sie die 
Maschine aus und 
warten Sie, bis sie sich 
abgekühlt hat.


4. Tauschen Sie die 
Kohlebürsten aus oder 
wenden Sie sich an 
unseren Kundenservice. 
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Maschine arbeitet 
langsam

1. Zu viel Druck auf der 
Oberfläche.


2. Leistungsverlust durch 
Verlängerungskabel. 

1. Druck verringern.

2. Auf die Verwendung 

eines 
Verlängerungskabels 
verzichten. 

Leistungsverlust
Kohlebürsten abgenutzt 
oder beschädigt.

Austausch der 
Kohlebürsten. 

Erhöhte Geräuschbildung 
oder Klappern

Interner Schaden oder 
Abnutzung.

Bitte wenden Sie sich an 
unseren Kundenservice.

Überhitzung des Geräts

1. Zu viel Druck auf der 
Maschine


2. Blockierte Belüftung der 
Maschine. 


3. Der Motor wird durch 
Verlängerungskabel 
belastet. 

1. Druck verringern. 

2. Befreien Sie die 

Belüftung mithilfe von 
Druckluft von Staub. 
Tragen Sie ausreichende 
Schutzkleidung. 


3. Auf die Verwendung 
eines 
Verlängerungskabel 
verzichten. 

Schalten Sie bei allen Eingriffen das Gerät aus. Beachten Sie stets die Sicherheitshinweise 
und gängige, geltende Vorkehrungen wenn Sie das Gerät untersuchen.
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Generelle Hinweise & Symbole


Safety and warning instructions


• Always wear appropriate safety equipment, such as eye protection, respirators, gloves, and 
hearing protection.


• Only use accessories that have been approved by the manufacturer for this machine.

• This machine must not be used for purposes other than those described above.

• Other backing pads, which have different sizes, weights, etc. than the one supplied, must be 

tested separately for function by the manufacturer.
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Read these operating instructions carefully before using the polishing machine.

Always wear appropriate protection when using the power tool. This includes 
eye protection, respiratory protection, gloves and hearing protection. 
 
 
 
 

 

Class II symbol 

This power tool got a double insulated cord.

Danger notice: Risk of injury and damage to the device.

Do not dispose of this item in your household trash, return it to the store or 
your local recycling center.

CE Marking

This power tool complies with the relevant safety standards.



Technical specifications


Overview of the individual parts


1. ON/OFF Switch

2. Speed control

3. Power cable

4. Handle

5. Backing plate

6. Mounting screw 

for bow handle


Model CW-DA9

Power input 700W

Orbit 9mm

Speed 2000-6400/min

Weight 2,4kg

Voltage 230V / 50Hz

Safety class Class II
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Scope of deliveray


1 x chemicalworkz DA9 dual action polisher

1 x Velcro-Backing Plate 125mm (mounted)

1 x Velcro-Backing Plate 75mm

1 x carbon brush replacement set

1 x U-type handle (mountable)

1 x Hexagonal spanner for handle change

1 x Carrier bag 

1 x manual


Notes on maintenance and servicing


Store the machine only in dry and dust-free places. If possible, always store the 
machine in a bag or the enclosed cardboard box. The machine must not come 
into contact with water. Protect the machine from heavy contamination by 
polishing residues or oil. Cleaning should only be carried out superficially with a 
damp cloth. 

Never operate the machine with too much pressure. High pressure increases the 
speed at which a paint job is removed and puts a strain on the motor. 

The polishing machine is not suitable for rough grinding work.


Notes on disposal


Within the EU, this symbol indicates that this product must not be disposed of 
with other household waste. Old devices contain valuable recyclable materials, 
which should be recycled and in order not to harm the environment or human 
health through uncontrolled waste disposal. Therefore, please dispose of old 
devices via suitable 

collection systems or send the device for disposal to the place where you 
purchased it. This office will then forward the device for recycling.
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Application


1. unpack & check


Check the entire scope of delivery for functionality and completeness. Later 
complaints will not be accepted. 

For best results, the surface should be free of dust. Only use clean and dust-free 
polishing pads.  


2. Mounting/dismounting of the backing pad on the machine


Hold the backing pad by hand and tighten or loosen it with the wrench.


3. Assembly/disassembly of the polishing pad 


Press the pad with the Velcro side evenly onto the backing pad. Test the hold of 
the pad by making small movements. 


4. Commissioning the polishing machine


Switch on the machine via the On (I) switch. Allow the switch to engage for 
continuous operation. Only switch on the machine when you are on the paint 
surface with suitable polish and polishing sponge. Make sure that the speed is set 
to the lowest value. The speed of the machine depends on the use and can be set 
from 2,000 to 6,400 rpm. The setting is possible from level MIN to level 6 (approx. 
1000 revolutions per level). Within this range, you can continuously adjust the 
speed. This setting can be found on the rear wheel on the machine. 


4. notes on polishing 


Always follow the manufacturer's instructions for a polish. Always adjust the 
pressure to the conditions in order to avoid damage. Always use a suitable 
polishing pad for the respective polish. 
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SUPPORT


Dukano GbR

Wiesenweg 23

36179 Bebra


Contact:


Phone: 	 	 +49 (0) 66 22 - 9 33 97 20   (Mo. bis Fr. 8:30 a.m. - 16:00 p.m.)


E-Mail: 	 	 info@dukano.de

Web: 	 	 www.chemicalworkz.de


Problem solutions:


Possible causes Possible solution

Machine does not start

1. Power cable not plugged 
in


2. No power available from 
the socket


3. Heat protection of the 
machine has come on


4. Internal damage or wear 
(carbon brushes or 
switches)

1. Check if the machine's 
cable is plugged in.


2. Unplug the machine 
from the power outlet. 
Check to see if the 
outlet's fuse has blown. 
If it has, check to see if 
the outlet has the 
required capacity. If it 
does not, contact an 
electrician. 


3. Turn off the machine 
and wait for it to cool 
down.


4. Replace the carbon 
brushes or contact our 
customer service. 

Machine works slowly

1. Too much pressure on 
the surface.


2. Power loss due to 
extension cable. 

1. Reduce pressure.

2. Do not use an extension 

cable. 

Power loss
Carbon brushes worn or 
damaged.

Replacement of the carbon 
brushes. 
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Increased noise or rattling
Internal damage or wear. Please contact our customer 

service.

Overheating of the device

1. Too much pressure on 
the machine


2. Blocked ventilation of 
the machine. 


3. The motor is loaded by 
extension cables. 

1. Reduce pressure. 

2. Clear the ventilation of 

dust using compressed 
air. Wear adequate 
protective clothing. 


3. Refrain from using an 
extension cord. 

Switch off the device before carrying out any work. Always observe the safety instructions 
and common, applicable precautions when inspecting the device.
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